Während des Schreibens – pendant la lecture

	Gliederung
	(Tout) d’abord, premièrement/deuxièmement, d’une part/d’autre part, au début ≠ à la fin, passons maintenant à un autre aspect

	Ergänzung
	de plus, en outre, on peut y ajouter, il faut ajouter, à part cela (abgesehen davon) , ainsi que (sowie)

	Bezug herstellen
	quant à (hinsichtlich), en ce qui concerne qc./qn. , concernant qc./qn. (betreffend)

	Begründung
	c’est pourquoi, c’est la raison pour laquelle, car (denn) parce que, puisque (da/weil), à cause de cela, grâce à (dank)

	Folge
	Donc, ainsi, c’est pourquoi, par conséquent, en conséquence, si bien que +ind. (so dass), il en résulte que, il s’ensuit que…

	Vergleich
	comparé à…il faut constater que, à la différence de, en comparaison avec

	Gegenüberstellung
	contrairement à, malgré qc. (trotz), par contre, de l’autre côté, en revanche, mais, cependant, pourtant, en revanche, au contraire, tandis que, bien que (+subj.)

	Bedingung
	Si, à condition que, pourvu que +subj. (vorausgesetzt, dass…)

	Zweck
	Pour que (+subj.) (damit), afin que (+subj.) (damit), afin de (+inf.), pour, dans le but de,…

	Erklärung
	Ainsi, par exemple, c’est-à-dire, autrement dit, en effet, cela veut dire, en d’autres termes

	Schlussfolgerung
	En conclusion, pour conclure, en résumé, enfin, pour finir
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Wahvend des chribens - pendant s ecture
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